Правила Кабинета Министров Nr.158
Rīgā 2005.gada 1.martā (prot. Nr.11 15.§)

Правила движения судов во внутренних водах
Изданы в соответствии с 8 пунктом третьей части Морского кодекса
I. Общие вопросы
1. Правила определяют порядок движения всех судов во внутренних водах Латвийской Республики
2. В правилах использованы следующие термины:

2.1. прогулочное судно —  в понимании данных правил это суда, предусмотренные для занятий спортом и отдыха, длинной от 2,5 до 24 метров, не используемые в коммерческих целях и без профессиональной команды, а также маломерные суда.;

2.2. светлое время суток — время суток с восхода до заката солнца;

2.3. темное время суток — время суток с заката до восхода солнца;

2.4. хозяин или управляющий внутренних вод —  государство или самоуправление, а также физическая или юридическая персона, которой принадлежит акватория внутренних вод или которая ее арендует;

2.5. плавсредство —  инженерно-техническое устройство, конструктивно предусмотренное для использования на воде;

2.6. маломерное судно —  гребная лодка, водный мотоцикл, а также моторная лодка и катер, длинной менее 12 метров;

2.7. минимальная скорость — наименьшая скорость, при которой плавсредство сохраняет управляемость в определенных условиях и состоянии;

2.8. недостаточная видимость — погодные условия (например, туман, дождь, снег) по причине которых видимость в зоне судовождения ограничена;

2.9. круговой огонь —  фонарь белого цвета, размещенный таким образом, чтобы была обеспечена его видимость на угол в 360 градусов в горизонтальной плоскости;

2.10. пограничная акватория — акватория внутренних вод, по которой в соответствии с международными договорами определена государственная граница Латвийской Республики;

2.11. топовый огонь — судовой навигационный огонь белого цвета, расположенный в диаметральной плоскости судна, освещающий не-прерывным светом дугу горизонта в 225° прямо по носу (до 22,5° позади траверза каждого борта).;

2.12. водно-транспортное происшествие  —  водно-транспортное происшествии, в котором повреждено как минимум одно плавсредство, погиб или получил телесные повреждения человек, принесены убытки третьей персоне или причинен вред окружающей среде;

2.13. проблесковый огонь —  огонь, мигающий с регулярными интервалами 120 и более раз в минуту.

3. Правила определяют обязанности владельца или управляющего акватории внутренних вод, а также правила водного движения и безопасности во внутренних водах Латвийской Республики, в 3000 метровой зоне от береговой линии Рижского залива и прибрежной части Балтийского моря у берегов Латвийской Республики (далее – внутренние воды). 
4. Движение судов, используемых с коммерческой целью в акватории портов Латвийской Республики, а также таких судов, которые из-за своей осадки могут осуществлять безопасное движение только по навигационным знакам и огням ( буям, вешкам, судоходным створам ), в обозначенных участках акватории и каналах, осуществляется в соответствии с правилами Международной конвенции по предотвращению столкновений судов 1972 года и их изменениями (далее GOLREG-72), Международной конвенцией о защите жизни человека на море 1974 года (SOLAS-74) и другими документами Международной организации мореходства, связанными с Латвийской Республикой. В акваториях портов необходимо дополнительно соблюдать соответствующие правила портов и нормативные акты, регулирующие движение в этих портах.

5. Каждый участник водного движения вправе считать, что другие участники водного движения выполняют требования данных.

6. Требования данных правил не применяются при управлении маркированными плавсредствами, оборудованные стационарно установленными проблесковыми маяками и поднятым государственным флагом, если данные плавсредства выполняют служебные обязанности и обеспечена безопасность другим участникам водного движения.

7. Водное движение контролирует в соответствии со своей компетенцией полиция, служба по охране окружающей среды и Государственная погранохрана (в портовой и пограничной акватории). Должностные лица, осуществляющие контроль водного движения должны иметь при себе служебные удостоверения, предъявляемые по требованию.

8. Участникам водного движения запрещено:

8.1. Разрушать, самовольно устанавливать или снимать навигационные знаки и огни;

8.2. засорять или загрязнять внутренние воды;

8.3. без специального разрешения использовать рыболовное и рыбацкое снаряжение.

9. Проведение спортивных соревнований или других публичных мероприятий, а также порядок движения плавсредств во время проведения этих мероприятий, необходимо согласовывать с владельцем или управляющим данных внутренних вод, а на приграничной акватории также с Государственной погранохраной.

10. Отступление от выполнения данных правил допускается только соответствующим распорядителям  во время проведения спортивных соревнований или не государственных общественных мероприятий, если организаторы обеспечивают безопасность водного движения.

II. использование прогулочного судна
11. Движение прогулочного судна осуществляется в соответствии с данными правилами.

12. Перед началом движения водитель должен проверить техническое состояние и оборудование прогулочного судна, а также:

12.1. состояние мотора;

12.2. состояние корпуса;

12.3. спасательные средства и оборудование;

12.4. навигационные огни;

12.5. рулевое управление.

13. Водитель прогулочного судна, находящегося в движении должен обеспечить наблюдение (визуальное, а также с применением всех возможных средств) для постоянной оценки окружающей обстановки и избегания столкновения. Если есть сомнения о угрозе столкновения, то считается, что она существует.
14. Прогулочное судно находится в движении, если оно не причалено, не заякорено или не находится на мели.
15. Плавсредствам запрещается создавать помеху тем судам, которые из-за своей осадки могут осуществлять безопасное движение только по навигационным знакам и огням ( буям, вешкам, судоходным створам ), в обозначенных участках акватории и каналах. Если плавсредство вынуждено использовать такие судоходные пути и каналы, необходимо держаться на них по возможности ближе к их правой стороне (в направлении движения) для освобождения пути следования судам, которые могут двигаться только по обозначенным участкам акватории. Суда, которые из-за своей осадки могут осуществлять движение только по обозначенным участкам акватории и каналам, имеют преимущество по отношению к другим плавсредствам.

16. Прогулочное судно может пересекать судоходный путь только  не создавая помех движению судов, по возможности под прямым углом к судоходному пути или линии оси канала, находясь за кормой проходящего мимо судна. 
17. Рыболовецкие снасти запрещается устанавливать на судоходном пути.

18. При спуске на воду плавсредств, оборудованных мотором на территории обозначенного места для купания или вблизи его, транспортировка плавсредства до места разрешенного судоходства должна осуществляться с выключенным мотором (на веслах) или с минимальной скоростью и максимальной осторожностью (если технически не возможно его перемещать с выключенным мотором), не создавая угрозы купающимся. В местах для купания или вблизи их, плавсредство может стоять только с выключенным мотором.

19. Плавсредства, к которым относится 18 пункт данных правил и которые спускают на воду в специально для этого оборудованных местах ( например, отгороженный от места купания коридор для выхода в район судоходства), можно перемещать с включенным мотором после спуска на воду, соблюдая безопасную скорость движения в соответствии с данными правилами. 
20. Прогулочные суда оборудуются средствами безопасности в соответствии с требованиями данных правил (приложение 1). 
21. Корпус, механизмы и оборудование плавсредства должно быть такими, чтобы обеспечивать безопасность судовождения, людей и окружающей среды. Водные мотоциклы оборудуются устройством автоматической остановки двигателя (если их конструкция это предусматривает), выключающим мотор, если плавсредство осталось без управления.  

22. Водитель отвечает за безопасность пассажиров. 
23. Водитель должен обеспечить чтобы пассажиры моложе 12 лет были одеты во время движения в спасательные жилеты соответствующего размера. 
24. Персона, перемещающаяся на водном мотоцикле, финдсерфинге, катающееся на водных лыжах или занимающееся подобными видами спорта, должно быть одето в спасательный жилет, обеспечивающий ее плавучесть.  
25. Если плавсредство дается в прокат, то прокатчик обязан обеспечить инструктаж по безопасному использованию плавсредства и средствам безопасности. При прокате плавсредства на конкретной акватории, прокатчик обязан ознакомить с правилами движения и их особенностями на этой акватории (например, водоворотах, течениях, необозначенных местах купания).  
26. Водителю запрещается:

26.1. использовать неисправное, или не оснащенное необходимым оборудованием и спасательными средствами плавсредство;

26.2. использовать плавсредство, которое необходимо регистрировать, если в предусмотренных для этого местах не нанесены государственные номерные знаки;

26.3. превышать грузоподъемность плавсредства или разрешенное количество перевозимых людей;

26.4. превышать разрешенную скорость движения в соответствии с соответствующими знаками ограничения скорости;

26.5. управлять плавсредством на скорости более 5 км/ч ближе 30 м от купающихся;

26.6. использовать плавсредство в местах, где это запрещено владельцем или управляющим внутренних вод, а также в определенных самоуправлениями, обозначенных и запретных акваториях и местах для купания;

26.7. маневрировать и останавливаться вблизи идущих или стоящих судов, земснарядов и плавучих кранов, а также между ними;

26.8. якориться на судоходном пути, а также причаливаться или стоять у навигационных знаков и пассажирских или грузовых причалов, если это не предусмотрено для прогулочных судов;

26.9. управлять или обучать вождению плавсредством:

26.9.1. если конценрация алкоголя в крови превышает 0,5 промилле;

26.9.2. находясь под воздействием наркотических, психотропных, токсических и других опьяняющих веществ или медикаментов, снижающих скорость реакции и внимательность;

26.9.3. больным или в такой мере уставшим, что это может влиять на работоспособность водителя и безопасность водного движения;

26.10. употреблять алкогольные напитки, наркотические или другие опьяняющие вещества после водно-транспортного происшествия, а также после того, как плавсредство  задержано должностным лицом в соответствии с пунктом 27 данных правил до проверки воздействия алкогольных напитков, наркотических или других опьяняющих веществ или освобождения от такой проверки. Водитель не может отказаться от проведения этой проверки.

27. Если имеются подозрения в несоблюдении пункта 26 данных правил, должностное лицо Государственной полиции или береговой охраны Морских сил Национальных вооруженных сил, а также должностное лицо Государственной погранохраны (в пограничной или портовой акватории), может задержать прогулочное судно для проверки, а также проверить:

27.1. документы, подтверждающие регистрацию плавсредства, если это плавсредство необходимо регистрировать;

27.2. соответствующее плавсредству водительское удостоверение, если таковое необходимо.

28. Если констатированы нарушения, упомянутые в пункте 27 настоящих правил должностные лица могут отстранить водителя от дальнейшего управления плавсредством, и, если на судне нет других лиц, которые имеют право управлять соответствующим прогулочным судном, доставить это прогулочное судно до ближайшего причала, предусмотренного для прогулочных судов.
29. Должностное лицо Государственной службы охраны среды имеет право остановить плавсредство для контроля законности добычи водных биологических ресурсов. Если у такого должностного лица возникает подозрение в несоблюдении требований пункта 26 данных правил, оно должно незамедлительно сообщить об этом в полицию или Государственную погранохрану.

30. Если констатировано, что плавсредство или его двигатель находится в розыске, или имеются обоснованные подозрения в том, что идентификационный номер плавсредства, номер двигателя или предъявленные документы являются поддельными, должностное лицо, которое в соответствии с нормативными актами контролирует движение, регистрирует плавсредство или проводит его технический осмотр, о этом факте обязано незамедлительно сообщать в Государственную полицию. Государственная полиция после проведения необходимой проверки принимает решение о дальнейших действиях.

31. Для прогулочных судов технический осмотр не является необходимым.

32. Движение прогулочных судов в пограничной акватории разрешено только в светлое время суток, предварительно проинформировав об этом Государственную погранохрану. Перемещаясь по аограничной акватории водителю и пассажирам необходимо иметь при себе документы, удостоверяющие личность, которые следует предъявить по требованию должностного лица Государственной погранохраны .

III. Безопасная скорость
33. Прогулочное судно должно выбирать такую скорость, чтобы была возможность своевременно вести эффективные мероприятия для обеспечения безопасного плавания, а также чтобы оно могло остановиться на безопасном расстоянии, не допуская столкновения.

34. Выбирая безопасную скорость дополнительно надо иметь в виду следующие обстоятельства:

34.1. видимость;

34.2. плотность движения в соответствующей части акватории;

34.3. способность к маневру, особенно расстояние, необходимое для безопасной полной остановки плавсредства;

34.4. фон освещения в темное время суток от береговых огней и рассеивание света огней самого плавсредства;

34.5. сила и направление ветра, состояние моря и течения и близость мест, опасных для навигации;

34.6. соответствие осадки плавсредства и окружающих глубин;

34.7. установленные навигационные знаки и огни, а также требования правил соответствующих портов;

34.8. не создает ли плавсредство сопровождающую волну, которая размывает берег.

35. Если плавсредство использует радар для выбора безопасной скорости, дополнительно принимаются к сведению следующие обстоятельства:

35.1. параметры и эффективность радарной установки;

35.2. любые ограничения, определяемые шкалой используемого радара;

35.3. состояние воды, метеорологические факторы, а также другие возможные источники помех для работы радара  ;

35.4. может ли радар не обнаруживать прогулочное судно, льдины и другие плавающие объеты малого размера;

35.5. количество обнаруженных радаром плавсредств, их местоположение и перемещение.

IV. Предотвращение столкновения
36. Правила этого раздела имеют отношение только к движению прогулочных судов.

37. Если к прогулочному судну встречным, или почти встречным курсом приближается другое судно, прогулочное судно меняет курс направо, чтобы они могли разойтись левыми бортами на безопасном расстоянии.

38. Рассмотренная в пункте 37 данных правил ситуация существует когда прогулочное судно видит второе судно прямо, или почти прямо по курсу, причем в темное время суток это можно определить когда топовые огни второго судна находятся на одной линии и видны один или оба бортовые огня, а всветлое время суток по соответствующему ракурсу второго судна.

39. В случаях когда два прогулочных судна под моторами идут пересекающимися курсами таким образом, что это создает угрозу столкновения, прогулочное судно, от которого второе прогулочное судно находится с правой стороны, уступает дорогу и не пересекает его курс спереди.  

40. В случаях, когда две яхты сближаются таким образом, что это может вызвать столкновение, руководствуются следующими принципами:

40.1. если яхты идут разными галсами, то дорогу уступает та, которая идет левым галсом.;

40.2. если яхты идут одинаковыми галсами, то дорогу дает та, которая находится с наветренной стороны;

40.3. яхта, идущая левым галсом и видящая с наветренной стороны вторую яхту, но не в состоянии определить, идет она правым или левым галсом, уступает дорогу второй яхте.

41. Наветренной стороной считается сторона, обращенная к ветру.

42. У яхты с поднятыми парусами, идущей без мотора, имеется преимущество относительно плавсредств с моторами.

43. Обгоняемое плавсредство во время обгона должно сохранять свой курс, и, если это необходимо, снизить скорость. Обгоняющее плавсредство должно держаться на безопасном расстоянии от второго плавсредства и обгонять его:

43.1. на судоходном пути – только с левого борта обгоняемого судна;

43.2. вне судоходного пути - с левого или правого борта обгоняемого судна.

44. Обгоняющее плавсредство, которое приближается к другому плавсредству в таком направлении более 22,5 градусов от траверза то есть обгоняющее плавсредство находится в таком положении от обгоняемого, что в темное время суток обгоняющее может видеть только кормовой огонь и не может видеть ни один бортовой огонь.

45. Изменение курса или маневр обгона плавсредство может подтвердить звуковым сигналом в соответствии с COLREG-72.

46. Для определения возможной угрозы столкновения каждое плавсредство использует все доступные способы соответственно обстоятельствам. Если есть сомнение в угрозе столкновения, следует считать, что она существует.

47. Любые изменения курса и скорости, которые проводятся для избегания столкновения, должны быть достаточно большими (если это допускают обстоятельства), чтобы со второго судна они могли быть легко опознаны визуально или с помощью радара. Следует избегать небольших, следующих один за другим изменений курса и (или).

48. Для избегания столкновения со вторым плавсредством следует выбрать такие действия, чтобы обеспечить расхождение судов на безопасном расстоянии. Эффективность таких действий судоводитель обязан контролировать до тех пор, пока второе плавсредство полностью не пройдет мимо.

49. Самое эффективное действие для предотвращения столкновения это изменение курса, если оно своевременно, достаточно и не вызывает чрезмерного сближения с другими плавсредствами.

50. Если для оценки ситуации для предотвращения столкновения необходимо более длительное время, водитель плавсредства обязан снизить скорость или остановиться до тех пор, пока не выяснены обстоятельства или не согласованы совместные действия.

51. При приближении плавсредства к части акватории с ограниченной шириной, краю канала, берегам, земснарядам, стоящим плавсредствам, докам, паромам или судам, занятым подводными работами, требуется снизить скорость (при необходимости до минимальной скорости) для того, чтобы не создавать опасного волнения.

52. На узких акваториях (например, каналах), где расхождение плавсредств затруднено, плавсредствам необходимо держаться по возможности ближе к правой стороне.
V. Плавание под мостами и вблизи их 
53. Для прохода под мостами плавсредства должны использовать пролеты моста, предусмотренные для этого.

54. Если проход под мостом предусмотрен только в одном пролете моста и к нему одновременно приближаются два плавсредства, которые могут создать друг другу помеху, они должны соблюдать следующие правила:

54.1. двигаясь во встречных направлениях, первым под мостом проходит плавсредство, идущее по течению;

54.2. двигаясь в одном направлении первым под мостом проходит плавсредство, находящееся справа.

55. Плавсредствам запрещено стоять в каналах или под мостами, если это создает помеху движению других плавсредств  .

56. Расстояние между наивысшей точкой плавсредства и конструкцией моста должно быть безопасным для прохождения.

VI. Огни, знаки и сигналы плавсредства 
57. Огни прогулочного судна должны быть включены в темное время суток и в условиях недостаточной видимости. Сигнальные знаки выставляются в светлое время суток.

58. Для оповещения об аварии прогулочного судна и необходимости помощи, водитель обязан использовать самое малое один из следующих аварийных сигналов:

58.1. непрерывный звуковой сигнал или непрерывный звон колокола или другого металлического предмета;

58.2. прямоугольный флаг на мачте и над или под ним шаровидный предмет;

58.3. красная сигнальная ракета;

58.4. дымовой сигнал – дымовая ракета оранжевого цвета;

58.5. поднятие и опускание вытянутой вбок руки _движения должны быть медленные и повторяющиеся;

58.6. вызов по 16-му или 70-му международному каналу ультракороткого радио (УКВ).

59. На прогулочных судах с мотором (в зависимости от их длинны) устанавливаются бортовые и кормовой огни. Бортовые огни можно объединить в один фонарь (комбинированный фонарь).

60. На прогулочных судах (также когда их буксируют) устанавливается круговой огонь или держится в готовности и включается при приближении к другим плавсредствам электрический фонарь или лампу белого цвета, для избегания столкновения.

61. Прогулочное судно (исключая гребные лодки и водные мотоциклы) а также прогулочное судно, буксирующее другое плавсредство, оборудуется навигационными знаками и сигналами в соответствии с COLREG-72, если его конструкция предусматривает установку навигационных знаков и сигналов.

62. На яхты в движении устанавливаются бортовые и кормовой огни.

63. На яхтах, длиной менее 20 метров упомянутые в 62 пункте данных правил огни допускается объединить в один фонарь. Фонарь устанавливается в верхней части мачты либо вблизи верхней части мачты, в  хорошо видимом месте.

64. Дополнительно к упомянутым в пункте 62 огням, на яхты в движении допускается установка  в верхней части мачты или вблизи ее, два расположенных на вертикальной линии круговых огня (верхний красный, нижний зеленый). Эти огни не могут быть установлены вместе с комбинированным фонарем, упомянутым в пункте 63 данных правил.
65. На яхты длиной менее 7 метров если это практически возможно, устанавливаются огни, упомянутые в пунктах 62 или 63 данных правил Если водитель не установил огни, то он обязан держать в готовности и включать при приближении к другим плавсредствам электрический фонарь или лампу белого цвета, для избегания столкновения..

66. На яхты под парусами и мотором в светлое время суток устанавливается в передней, хорошо видимой части конусовидный знак, вершиной вниз, а в темное время суток те же знаки, что и для прогулочных судов с мотором (пункт 59).

67. Прогулочное судно, заякоренное в месте, где могут ходить другие плавсредства, устанавливает один круговой огонь.

68. Прогулочное судно, потерявшее ход (например, поломан двигатель, вышел из строя рулевой механизм ) относительно воды и находится на пути других плавсредств, обязано своевременно информировать их о своем состоянии:

68.1. в светлое время суток – круговыми движениями над головой, держа в руке видимый предмет;

68.2. в темное время суток – круговыми движениями над головой, держа в руке огонь белого цвета.

69. В дополнение к указанным в пункте 68 действиям, допустимо издавать непрерывный звуковой сигнал, используя любой предмет (например, колокол или другой металлический предмет), обеспечивающий ясно слышимый звук, а также издавать любой другой сигнал опасности, в соответствии с COLREG-72.

70. Прогулочное судно длиной более 7 метров должны быть оборудованы звуковым сигнальным устройством (например, свисток), обеспечивающим короткие (около секунды) и длинные (4-6 секунд) звуковые сигналы, слышимые на расстоянии не менее 1000 метров.

71. В условиях недостаточной видимости могут даваться следующие звуковые сигналы:

71.1. на ходу – один длинный сигнал, с интервалом 2 минуты;

71.2. стоя – два длинных сигнала,  с интервалом 2 минуты.

72. Прогулочное судно может подтвердить свой маневр следующими звуковыми сигналами:

72.1. один короткий сигнал – «меняю свой курс вправо»;

72.2. два коротких сигнала – «меняю свой курс влево»;

72.3. три коротких сигнала – «мои моторы работают на задний ход»;

72.4. пять коротких сигналов с короткими интервалами – «Предостережение».

VII. Действия при водно-транспортном происшествии 
73. В случае водно-транспортного происшествия водитель информирует о нем Государственную полицию и далее следует ее указаниям или звонит по объединенному номеру внештатных ситуаций  (112).

74. В случае водно-транспортного происшествия, в котором физической персоне причинены телесные повреждения водитель:

74.1. оказывает потерпевшему первую помощь;

74.2. доставляет потерпевшего на берег;

74.3. вызывает неотложную медицинскую помощь, или доставляет потерпевшего в ближайшее медицинское учреждение.

75. Обязанность каждого участника водного движения сделать все возможное для оказания первой помощи потерпевшему в водно-транспортном происшествии.

VIII. Квалификация водителя
76. Управлять моторными лодками, катерами и водными мотоциклами разрешено лицам, имеющим соответствующее право на управление плавсредством. Право на управление плавсредством удостоверяет соответствующая запись регистра водителей транспортных средств и удостоверение водителя плавсредства.

77. Упомянутое в 76 пункте правил удостоверение водителя плавсредства может получить лицо, достигшее следующего возраста:

77.1. 14 лет для управления водным мотоциклом;

77.2. 14 лет для управления моторной лодкой;

77.3. 14 лет для управления  яхтой;

77.4. 16 лет для управления катером.

78. Управление гребной лодкой без присутствия совершеннолетних лиц разрешено по достижении возраст 12 лет.

79. Обучать управлению плавсредством разрешено совершеннолетним лицам, имеющим соответствующие права на управление плавсредством.

80. Удостоверение водителя плавсредства выдается лицам, у которых не выявлено медицинских противопоказаний и которые успешно сдали экзамен в соответствии с типом плавсредства. Удостоверение водителя маломерного судна выдает Дирекция безопасности дорожного движения (CSDD), удостоверения водителя других плавсредств выдает Латвийская Морская администрация.

81. Учебное судовождение на прогулочных судах производится в местах, где нет интенсивного водного движения и где это не мешает общему водному движению  .

82. Обучать управлению водным мотоциклом можно также когда обучающий находится на берегу, если обучаемый находится на досягаемом расстоянии.

IX. Навигационные знаки, огни и их установка 
83. Навигационные знаки и огни должны соответствовать определенным правилами стандартам (приложение 2).  Разрешено устанавливать другие навигационные знаки и огни, если они соответствуют установленным стандартам Европейского кодекса  внутренних вод (CEVNI).

84. Щиты знаков рекомендуется окрашивать люминесцентной краской.

85. Размер знаков выбирается таким, чтобы обеспечить их видимость на всей протяженности зоны действия.

86. Огни, используемые в дополнение определенным данными правилами знакам, устанавливаются на соответствующих щитах знаков, или прямо над ними.

87. Владелец или управляющий внутренних вод:

87.1. оборудует внутреннюю акваторию необходимыми навигационными знаками и огнями, согласуя их размещение, количество и тип с Латвийской Морской администрацией;

87.2. обеспечивает освещение пролетов моста в темное время суток, если в непосредственной близости от моста происходит движение плавсредств;

87.3. обеспечивает установку предупреждающих знаков на акваториях, где запрещено использовать соответствующие виды плавсредств;

87.4. обеспечивает содержание в соответствующем техническом состоянии навигационные знаки и огни;

87.5. публикует в газете “Latvijas Vēstnesis” и в крупных печатных изданиях соответствующих административных территорий информацию об акваториях, где запрещено использование прогулочных судов и других моторизованных плавсредств, а также организация мест для купания.

88. Оборудование навигационными знаками и огнями инженерно-технических сооружений производит их владелец или управляющий.

X. Заключительные вопросы 
89. Удостоверения водителя маломерного судна, моторных лодок и яхт, выданные до вступления в силу данных правил, действительны для управления моторными лодками, катерами и водными мотоциклами до указанных в них сроках, но не дольше, чем до 1 января 2006 года .

90. Лицам, у которых нет соответствующих прав на управление плавсредствами, до 1 октября 2005 года разрешено управлять маломерными судами и водными мотоциклами, соблюдая требования настоящих правил.

91. CSDD начнет выдавать удостоверения водителя маломерных плавсредств не позднее 1 сентября 2005 года.

92. Требования пункта 87 данных правил должны быть выполнены до 1 апреля 2006 года  .

93. Требования пункта 26.9.1 данных правил в отношении допустимого содержания алкоголя в крови относятся к водителям катеров, водных мотоциклов, моторных лодок и яхт .

